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See the notice on TED website

457650-2026 - Hange
Poola – Ehitustööd – Budowa ulic Turzycowej i Czermińskiego w Gdańsku wraz z kanalizacją 
deszczową na odcinku od ul. Jabłoniowej do ronda im. 77 Pułku AK
OJ S 126/2026 03/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Dyrekcja Rozbudowy Miasta Gdańska działająca w imieniu i na rzecz Gminy 
Miasta Gdańska
E-posti aadress: drmg@gdansk.gda.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa ulic Turzycowej i Czermińskiego w Gdańsku wraz z kanalizacją deszczową 
na odcinku od ul. Jabłoniowej do ronda im. 77 Pułku AK
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: Budowa ulic 
Turzycowej i Czermińskiego w Gdańsku wraz z kanalizacją deszczową na odcinku od ul. 
Jabłoniowej do ronda im. 77 Pułku AK. 2. Zadanie zostało zgłoszone do dofinansowania w 
ramach projektu pn.: „Zrównoważone Systemy Gospodarowania Wodami Opadowymi w 
Gdańsku – etap III”, w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i 
Środowisko 2021-2027. 3. Zakres rzeczowy robót obejmuje wszystkie prace, czynności i 
roboty konieczne dla wykonania zadania inwestycyjnego, w tym w szczególności poniżej 
wymienione elementy: a) budowę układu drogowego ulic Turzycowej i Czermińskiego wraz z 
konstrukcją nawierzchni jezdni, b) budowę chodników, w tym chodników o zwiększonej 
szerokości z dopuszczeniem ruchu rowerowego, c) budowę skrzyżowania z ul. Ostrzycką, d) 
budowę placu technicznego przed przejściem nad Potokiem Oruńskim od strony ronda im. 77 
Pułku AK, e) budowę obiektu inżynierskiego (mostu) nad Potokiem Oruńskim w ciągu ul. 
Czermińskiego, f) budowę kanalizacji deszczowej wraz z przykanalikami, wpustami ulicznymi 
oraz urządzeniami odwadniającymi, g) wykonanie elementów małej retencji, w tym niecki 
mokrej, niecek suchych oraz zagłębień terenu umożliwiających infiltrację wód opadowych, h) 
rozbiórkę istniejących nawierzchni z płyt drogowych oraz innych elementów kolidujących z 
projektowaną inwestycją, i) przebudowę i zabezpieczenie kolidującej infrastruktury 
technicznej, w tym: - sieci elektroenergetycznych, - sieci telekomunikacyjnych, - sieci 
wodociągowej, - sieci gazowej, - sieci ciepłowniczej, j) skablowanie kolidującej linii 
napowietrznej średniego napięcia, k) budowę oświetlenia ulicznego, l) budowę kanału 
technologicznego, m) opracowanie projektów technologicznych niezbędnych do realizacji 
robót budowlanych oraz obiektów inżynieryjnych, n) roboty w obrębie koryta rzeki, o) 
wykonanie zieleni drogowej wraz z nasadzeniami drzew, krzewów i bylin, p) wycinkę drzew 
kolidujących z projektowanym zagospodarowaniem terenu, q) reprofilację terenu oraz 
uporządkowanie obszaru inwestycji, r) przystanki transportu zbiorowego, s) wdrożenie stałej 
organizacji ruchu, t) zabezpieczenie istniejącej zieleni. 4. Szczegółowy zakres zamówienia 
oraz warunki realizacji zostały określone w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ), 
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stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ. Pozostałe warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
stanowiących załącznik nr 9 do SWZ.
Menetluse tunnus: e8ecefaa-87ce-4f4a-9939-8a777e2ee98e
Sisemine tunnus: 51/BZP-U.500.13.2026/KB
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy. 3. Zamawiający przewiduje 
wykluczenie wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy. 4. Podmiotowe środki 
dowodowe, których zamawiający żąda w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zostały 
wskazane w ust. VI lit. A pkt 4 ppkt 1) - 6) SWZ. 5. Na podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach, o których mowa w art. 7 ust. 1 w/w ustawy. Na podstawie Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach, o których mowa w art. 5k w/w Rozporządzenia. Na potwierdzenie, że w 
stosunku do wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa wyżej w 
niniejszym punkcie, wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, składa 
oświadczenie o treści zgodnej z wzorem stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ wraz z 
oświadczeniem o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolity europejski dokument 
zamówienia). W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 
oświadczenie zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ składa każdy z 
wykonawców wraz z oświadczeniem, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolity 
europejski dokument zamówienia). 6. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia). Zamawiający przewiduje możliwość żądania tego oświadczenia 
wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wraz z oświadczeniem, o 
którym mowa w zdaniu poprzednim, wykonawca składa oświadczenie zgodne z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ. Zamawiający może w każdym czasie w zależności od 
potrzeby wezwać danego wykonawcę lub wszystkich lub część wykonawców do złożenia 
oświadczenia o treści zgodnej z wzorem stanowiącym załącznik nr 2a do SWZ aktualnego na 
dzień jego złożenia lub do potwierdzenia jego aktualności. 7. Wykonawca, w przypadku 
polegania na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolity europejski dokument 
zamówienia), także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby. Wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa w zdaniu poprzednim, wykonawca składa oświadczenie tego 
podmiotu zgodne ze wzorem stanowiącym załącznik nr 5a do SWZ. Zamawiający może w 
każdym czasie w zależności od potrzeby wezwać danego wykonawcę lub wszystkich lub 
część wykonawców do złożenia oświadczenia o treści zgodnej z wzorem stanowiącym 
załącznik nr 5a do SWZ aktualnego na dzień jego złożenia lub do potwierdzenia jego 
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aktualności. 8. Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych 
lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy, przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w ust. VI lit. A 
pkt 4 ppkt 1) oraz ppkt 3) - 6) SWZ, dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie 
zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z postępowania. 9. Zamawiający 
może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 10. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu 
których zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami, oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej zostały wskazane w ust. VII SWZ, dostępnej wraz z niniejszym 
ogłoszeniem na stronie internetowej prowadzonego postępowania. 11. Oprócz informacji 
zawartych w treści niniejszego ogłoszenia podmiotowe środki dowodowe, których 
zamawiający żąda w celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zostały wskazane w ust. VI lit. B pkt 1 
ppkt 1) - 2) SWZ.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45112710 
Haljasalade maastikukujundustööd, 45220000 Insenertehnilised tööd ja ehitustööd, 45223200 
Konstruktsioonitööd, 45233120 Teeehitustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45330000 
Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gdańsk
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.Zamawiający określa niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające 
pracę na platformazakupowa.pl, tj.: − stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; − komputer klasy PC lub MAC o następującej 
konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z 
systemów operacyjnych – MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje; − 
zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa, w przypadku Internet Explorer minimalnie 
wersja 10 0.; − włączona obsługa JavaScript; − zainstalowany program Adobe Acrobat Reader 
lub inny obsługujący format plików .pdf; − Platforma działa według standardu przyjętego w 
komunikacji sieciowej – kodowanie UTF8; − Oznaczenie czasu odbioru danych przez 
platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu 
lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu Miar. 2. Pozostałe 
informacje zawarto w SWZ dostępnej wraz z niniejszym ogłoszeniem na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych, zwana dalej "ustawą" lub 
"ustawą Pzp" -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Korruptsioon: 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt. 
2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt. 4 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt. 2 ustawy 
Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt. 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt. 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt. 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Budowa ulic Turzycowej i Czermińskiego w Gdańsku wraz z kanalizacją deszczową 
na odcinku od ul. Jabłoniowej do ronda im. 77 Pułku AK
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: Budowa ulic 
Turzycowej i Czermińskiego w Gdańsku wraz z kanalizacją deszczową na odcinku od ul. 
Jabłoniowej do ronda im. 77 Pułku AK. 2. Zadanie zostało zgłoszone do dofinansowania w 
ramach projektu pn.: „Zrównoważone Systemy Gospodarowania Wodami Opadowymi w 
Gdańsku – etap III”, w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i 
Środowisko 2021-2027. 3. Zakres rzeczowy robót obejmuje wszystkie prace, czynności i 
roboty konieczne dla wykonania zadania inwestycyjnego, w tym w szczególności poniżej 
wymienione elementy: a) budowę układu drogowego ulic Turzycowej i Czermińskiego wraz z 
konstrukcją nawierzchni jezdni, b) budowę chodników, w tym chodników o zwiększonej 
szerokości z dopuszczeniem ruchu rowerowego, c) budowę skrzyżowania z ul. Ostrzycką, d) 
budowę placu technicznego przed przejściem nad Potokiem Oruńskim od strony ronda im. 77 
Pułku AK, e) budowę obiektu inżynierskiego (mostu) nad Potokiem Oruńskim w ciągu ul. 
Czermińskiego, f) budowę kanalizacji deszczowej wraz z przykanalikami, wpustami ulicznymi 
oraz urządzeniami odwadniającymi, g) wykonanie elementów małej retencji, w tym niecki 
mokrej, niecek suchych oraz zagłębień terenu umożliwiających infiltrację wód opadowych, h) 
rozbiórkę istniejących nawierzchni z płyt drogowych oraz innych elementów kolidujących z 
projektowaną inwestycją, i) przebudowę i zabezpieczenie kolidującej infrastruktury 
technicznej, w tym: - sieci elektroenergetycznych, - sieci telekomunikacyjnych, - sieci 
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wodociągowej, - sieci gazowej, - sieci ciepłowniczej, j) skablowanie kolidującej linii 
napowietrznej średniego napięcia, k) budowę oświetlenia ulicznego, l) budowę kanału 
technologicznego, m) opracowanie projektów technologicznych niezbędnych do realizacji 
robót budowlanych oraz obiektów inżynieryjnych, n) roboty w obrębie koryta rzeki, o) 
wykonanie zieleni drogowej wraz z nasadzeniami drzew, krzewów i bylin, p) wycinkę drzew 
kolidujących z projektowanym zagospodarowaniem terenu, q) reprofilację terenu oraz 
uporządkowanie obszaru inwestycji, r) przystanki transportu zbiorowego, s) wdrożenie stałej 
organizacji ruchu, t) zabezpieczenie istniejącej zieleni. 4. Szczegółowy zakres zamówienia 
oraz warunki realizacji zostały określone w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ), 
stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ. Pozostałe warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
stanowiących załącznik nr 9 do SWZ.
Sisemine tunnus: 51/BZP-U.500.13.2026/KB

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45112710 
Haljasalade maastikukujundustööd, 45220000 Insenertehnilised tööd ja ehitustööd, 45223200 
Konstruktsioonitööd, 45233120 Teeehitustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45330000 
Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gdańsk
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 113 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Zadanie zostało zgłoszone do dofinansowania w ramach projektu pn.: 
„Zrównoważone Systemy Gospodarowania Wodami Opadowymi w Gdańsku – etap III”, w 
ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko 2021-2027.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin wykonania zamówienia. 1. Termin zakończenia robót: 104 tygodnie od dnia 
zawarcia umowy. 2. Termin wykonania zamówienia (termin wystąpienia o wydanie 
Świadectwa Przejęcia Przedmiotu Umowy): 113 tygodni od dnia zawarcia umowy.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Zdolność techniczna: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali należycie co najmniej dwa zamówienia, z 
których każde obejmowało swoim zakresem budowę lub przebudowę drogi* wraz z 
odwodnieniem i oświetleniem ulicznym, o wartości jednostkowej każdego z zamówień równej 
lub wyższej niż 20 000 000,00 zł brutto. * droga w rozumieniu Ustawy z dnia 21.03.1985r. o 
drogach publicznych W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia 
wykonawców lub powoływania się na zasoby podmiotów trzecich w celu wykazania spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, wymaga się, by warunek określony w pkt 1 spełniał 
samodzielnie co najmniej jeden z tych wykonawców lub tych podmiotów. 2. Okresy wyrażone 
w latach liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Kwalifikacje zawodowe: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy skierują do jego realizacji: 1) kierownika budowy, który łącznie posiada: 
- uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej 
drogowej, - co najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu funkcji 
kierownika budowy; 2) kierownika robót, który łącznie posiada: - uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, - co najmniej 5-letnie doświadczenie 
zawodowe polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika robót; 3) 
kierownika robót, który łącznie posiada: - uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, - co najmniej 5-letnie 
doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika 
robót; 4) kierownika robót, który łącznie posiada: - uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych, - co najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu 
funkcji kierownika budowy lub kierownika robót; 5) kierownika robót, który łącznie posiada: - 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej 
mostowej, - co najmniej 5-letnie doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót. 2. Kierownik budowy i kierownicy robót powinni 
posiadać uprawnienia budowlane zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
oraz rozporządzeniem Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w sprawie 
przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. 3. Zgodnie z art. 12a ustawy Prawo 
budowlane samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w art. 12 ust. 1 ustawy 
mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane 
na zasadach określonych w przepisach odrębnych. Regulację odrębną stanowią przepisy 
ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu: 1. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) wykazu robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, w zakresie niezbędnym do wykazania 
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spełnienia warunku opisanego powyżej, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca 
wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty; 2) wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w zakresie niezbędnym do wykazania spełnienia warunku opisanego powyżej 
wraz z informacjami na temat ich uprawnień i doświadczenia niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami. 2. Jeżeli wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz, o którym mowa w pkt 1 ppkt 1), dotyczy robót budowlanych, w których 
wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 3.Okresy wyrażone w latach liczy się 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena - 60%
Kirjeldus: Cena - 60%. Opis oceny kryterium określono w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Przedłużenie minimalnego okresu gwarancji jakości - 40%
Kirjeldus: Przedłużenie minimalnego okresu gwarancji jakości - 40%. Opis oceny kryterium 
określono w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307402

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307402
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości 
290 000,00 zł. Wymagania odnośnie wadium określone zostały w SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307402
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1307402
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Avamise kuupäev: 14/07/2026 12:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 1. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2. Wykonawca składa ofertę 
wraz z wymaganymi dokumentami za pośrednictwem platformy zakupowej Open Nexus, 
dostępnej pod adresem  profil nabywcy: https://platformazakupowa.pl,
https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Zamawiający wymaga od wybranego wykonawcy 
zawarcia umowy zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, stanowiącymi załącznik nr 9 do SWZ. 2. Warunki realizacji zamówienia zawarte 
są w odpowiednich dokumentach zamówienia, dostępnych na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający przewiduje możliwość udzielania zaliczek do wysokości 50 
% wartości oferty na poczet wykonania zamówienia (w tym na zakup przez Wykonawcę 
materiałów budowlanych), na podstawie art. 442 PZP. Każdorazowo wypłata zaliczki nastąpi 
na wniosek Wykonawcy, po zgodzie Zamawiającego poprzedzonej weryfikacją 
przedstawionego przez Wykonawcę projektu zabezpieczenia zwrotu zaliczki. Zamawiający nie 
jest zobowiązany, do wyrażenia zgody na udzielenie zaliczki i do jej udzielenia. Zaliczka 
będzie rozliczana poprzez zaliczenie jej na poczet należności przysługujących Wykonawcy 
wobec Zamawiającego z tytułu wynagrodzenia umownego, do wysokości wypłaconej zaliczki. 
2. Pozostałe warunki zostały szczegółowo opisane w paragrafie 3a Projektowanych 
postanowień umowy w sprawie zamówienia publicznego, stanowiących załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Informacje o terminach odwołania: Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej zgodnie z działem 
IX ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz.U. z 2024r. poz. 
1320 ze zm.)
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Dyrekcja Rozbudowy 
Miasta Gdańska działająca w imieniu i na rzecz Gminy Miasta Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Dyrekcja Rozbudowy Miasta Gdańska 
działająca w imieniu i na rzecz Gminy Miasta Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Dyrekcja Rozbudowy Miasta Gdańska działająca w 
imieniu i na rzecz Gminy Miasta Gdańska

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0003

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk
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Ametlik nimi: Dyrekcja Rozbudowy Miasta Gdańska działająca w imieniu i na rzecz Gminy 
Miasta Gdańska
Registreerimisnumber: 000168372
Postiaadress: ul. Żaglowa 11
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-560
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Jarosław Małuszek
E-posti aadress: drmg@gdansk.gda.pl
Telefon: +48 583205100
Internetiaadress: http://www.drmg.gdansk.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.uzp.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:drmg@gdansk.gda.pl
http://www.drmg.gdansk.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/drmg_gdansk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
http://www.uzp.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
441514-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Niniejsza zmiana ogłoszenia o zamówieniu wprowadza modyfikacje w ramach określonych w 
treści ogłoszenia warunków udzielenia zamówienia (termin składania ofert, data otwarcia 
ofert). Informacje o zmianach Zamawiający publikuje również na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 381bcfa3-5d85-4d8a-9ee6-32ad30751ac8  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/07/2026 09:48:28 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 457650-2026
ELT S väljaande number: 126/2026
Avaldamise kuupäev: 03/07/2026
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